
Нин Шу понятия не имела, откуда появилось чувство превосходства Вэня Жухуа, отчего он
смотрел на Хэ Сяохуа так, словно имел очень высокий статус.

Тц, тц. Он серьёзно бредил.

Хэ Дахуа указал на Вэня Жухуа своим веером и злобно прокричал:

- Если хоть что-то случится с моей младшей сестрёнкой, то я тебя живьём закопаю! Ты знаешь,
что я держу своё слово. Только потому, что жители деревни не смели тебе ничего говорить, ты
забил себе голову чем-то и что думаешь, будто ты какой-то особенный?

Хэ Дахуа потом развернулся и сказал Нин Шу:

- Маленькая красотка, тебе, всё же, стоит пойти жить у старшего братца Дахуа. Этот человек
слишком отвратителен.

- Тебе стоит пойти утешить свою сестру, - сказала Нин Шу.

Хэ Дахуа убежал вслед за своей сестрой.

Нин Шу глянула на Вэня Жухуа, а затем развернулась и пошла к своей палатке. Вэнь Жухуа
холодно прокричал:

- Бай Циньсян, нам нужно поговорить.

Нин Шу подняла бровь, пока разворачивалась.

- И о чём кузен хочет поговорить? Ты наконец-то решил всерьёз заняться обучением и сдать
имперские экзамены?

- Не напоминай мне об этих экзаменах! Я отказываюсь сдавать их в этой жизни! Я хочу сказать
тебе, чтобы ты следила за своим имиджем! Ты хоть знаешь, что о тебе говорят деревенские
жители? Они говорят, что ты не обращаешь внимания на свой замужний статус и используешь
свою внешность, чтобы соблазнять мужчин. Все дети в школе спрашивают меня, почему в моей
семье есть такая женщина. Как мне теперь держать голову прямо перед моими учениками в
таких обстоятельствах? Бай Циньсян, если собираешься и дальше быть такой развязной и
несдержанной, то тебе лучше уйти из Деревни Хэ. Это место тебе не подходит. Тебе больше
подходят бордели.

Вэнь Жухуа ещё некоторое время не затыкался. Нин Шу просто сказала:

- А твои ученики знают, что ты читаешь об учёных, которые ходят по проституткам?
Интересно, как бы они тогда на тебя стали смотреть?

Лицо Вэня Жухуа тут же посерело, и он завопил:

- Бай Циньсян, я сейчас о тебе говорю! Не смей менять тему разговора!

Нин Шу вообще не хотела разговаривать с Вэнь Жухуа. Она лишь нагнулась и вошла в палатку.
Вэнь Жухуа был просто лицемерным ханжой.

Ему не нравилось, когда другие люди делали что-то, но когда он сам делал эти же вещи, для



него это было в порядке вещей. Он был словно чиновник, который разжигает костёр, но
запрещает простым гражданам разводить костёр, чтобы согреться.

Он был таким мерзавцем! От того, как он смотрел на женщин свысока, он выглядел лишь
лицемерным бастионом мужского шовинизма, тц, тц.

- Бай Циньсян, ты…

- Кузен, Циньсян устала и хочет теперь отдохнуть. Как добропорядочный джентльмен, ты же не
будешь стоять у палатки Циньсян, верно? Кузен наверняка не будет делать чего-то столько
постыдного, верно?

Нин Шу зевнула.

А снаружи палатки цвет лица Вэня Жухуа потемнел. Вокруг него была очень мрачная аура,
когда он гневно уставился на палатку.

Наконец, он сдался, холодно хмыкнул и ушёл в свой дом, хлопнув за собой дверью.

Внутри палатки Юэ Лань сказала:

- Мисс, давайте уйдём. Почему мы всё время сталкиваемся с такими странными людьми?

Просто главные мужчины были такими своевольными и странными, что тут поделать?

- Когда придёт время уходить, твоя мисс, конечно же, уйдёт. Однако это время ещё не пришло.

Нин Шу снова зевнула, а потом закрыла глаза, чтобы поспать.

Она не обратила никакого внимания на слова Вэня Жухуа. Когда ей предоставлялась
возможность, она ходила в поход с братом и сестрой из семьи Хэ, или отправлялась рыбачить у
реки. Она наслаждалась этими днями беззаботного удовольствия.
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